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Dates clés

 Envoi de l’appel d’offres: 23/07/2019

 Conférence aux soumissionnaires (obligatoire) : 04/09/2019

 Date limite de dépôt des offres via “CERN e-bidding platform”: 25/09/2019

 Evaluation des offres et clarifications: septembre-novembre 2019

 Comité des Finances: mi-décembre 2019

Merci de ne pas demander d’informations sur les résultats avant cette date.

 Négociation du Contrat et notification

 Début des travaux phase 1: 06/01/2020

 Fin des travaux phase 1: au plus tard 16/10/2020

 Début des travaux phase 2: 22/02/2021

 Fin des travaux phase 2: au plus tard 30/04/2021



Documents de l’IT

 Formulaire de soumission + annexes

 Spécification Technique + annexes

 Cahier Descriptif et Estimatif(CDE)

 Projet de Contrat

 Critères de Sélection des soumissionnaires et d’attribution
des contrats de Génie Civil

 Prestations sur le site du CERN 

 Conditions générales des appels d’offres du CERN 
CERN/FC/6211-I

 Conditions générales des Contrats du CERN, CERN/FC/6211-II



Procédure de Clarification 

Toute question doit être envoyée

par écrit à:

Procurement.service@cern.ch

Les demandes de clarifications doivent

être reçues avant le 13.09.2019

mailto:Procurement.service@cern.ch


Procédure de Clarification

 La réponse du CERN sera envoyée à tous

les soumissionnaires, sans indication de

l’origine de la demande

 Les soumissionnaires devront accuser

reception du courriel

 La lettre de couverture devra mentionner

chaque clarification reçue



Base d’adjudication

Le contrat sera attribué à  

«L’offre moins-disante conforme »



Critères de Sélection & Adjudication 

Pour améliorer la répartition de ses achats au sein de 

ses Etats Membres, le CERN a appliqué pour la 

selection des soumissionnaires invités à l’appel d’offres

et appliquera pour l’attribution du contrat au 

soumissionnaire techniquement et financièrement

qualifié, les critères indiqués dans le document

Critères de selection des soumissionnaires et 

d’attribution des contrats de Génie Civil (Mars 2019)



Pays d’Origine

Les pays d’origine de toute activité ou équipements compris dans les travaux

doivent être des Pays Membres du CERN ou des Pays Membres Associés:

Autriche, Belgique, Bulgarie, Chypre*, République tchèque, Danemark,

Finlande, France, Allemagne, Grèce, Hongrie, Inde*, Israel, Italie, Pays-Bas,

Norvège, Pakistan*, Pologne, Portugal, Roumanie, Serbie*, République

slovaque, Slovenie*, Espagne, Suède, Suisse, Turquie*, Ukraine* and

Royaume-Uni.

* Etats Membres Associés



Pays d’Origine des offres

Pour toute Prestation de construction comprise dans les travaux:

C’est le pays dans lequel est établie l’entreprise chargée de réaliser la
Prestation. Les activités sous-traitées seront également prises en compte.
Si une prestation comprend une part significative de biens et matériaux
(par exemple : structure métallique), le(s) pays d’origine de tels biens et
matériaux est/sont le(s) pays où ces biens et matériaux, y compris leurs
composants et éléments constitutifs, ont été fabriqués ou ont été
transformés pour la dernière fois de manière substantielle par le
contractant ou ses sous-traitants ;

Si les travaux comprennent la fourniture et l’installation d’équipements:

C’est le pays où les équipements (y compris leurs composants et
éléments constitutifs) ont été fabriqués ou ont été transformés pour la
dernière fois de manière substantielle par le contractant ou ses sous-
traitants.



Coefficient de retour 1/2

Coefficient retour =
% dépenses du CERN dans EM

% contribution de l′EM au budget du CERN



Coefficient de retour 2/2

Un Etat Membre est

considéré en situation 

déséquilibrée (PB MS) 

si son coefficient de 

retour est en dessous

de 0.9

Un Etat Membre est

considéré en situation 

équilibrée (WB MS) si

son coefficient de 

retour est égal ou

supérieur à 0.9



Offres de plusieures origines ou

soumises par des groupements de 

firmes
 Pour les contrats de génie civil, une offre est considérée

comme venant d’un pays en situation déséquilibrée si au
moins 60% du montant total de l’offre vient de pays en
situation déséquilibrée

 Si ce n’est pas le cas, son offre sera traitée comme
venant d’un pays en situation équilibrée



Pays en situation équilibrée

Pour cet Appel d’Offres, les Etats Membres

suivants sont en situation équilibrée:

Bulgarie Italie

République tchèque Pologne

France République slovaque

Hongrie Suisse



Régle d’alignement (Scenario 1)

L’offre moins-disante PB MS elle obtient le contrat

Poorly balanced MSWell balanced MS
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Règle d’alignement (Scenario 2)

L’offre la moins-disante pays équilibré règle

d’alignement si la difference <20%

Poorly balanced MSWell balanced MS
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<20%



Règle d’alignement (Scenario 2)

L’offre moins-disante pays favorisé

(a) 1er soumissionnaire pays défavorisé s’aligne

Il obtient le contrat

Contract
Poorly balanced MSWell balanced MS

B
id

 (
C

H
F

)

<20%



Régle d’alignement (Scenario 2)

L’offre moins-disante pays favorisé

(b) Si le 1er pays défavorisé ne s’aligne pas, mais que 

le 2ème s’aligne Il obtient le contrat

Contract
Poorly balanced MSWell balanced MS

B
id

 (
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H
F

)

<20%



Règle d’alignement(Scenario 2)

L’offre moins-disante pays favorisé

(c) Si il n’y a pas d’alignement, le contrat est passé 

avec le soumissionaire moins-disant pays favorisé

Contract
Poorly balanced MSWell balanced MS
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id
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)

<20%



Offre anormalement basse

Le CERN se reserve le droit de rejeter les offres anormalement basses

après avoir donné l’opportunité au soumissionnaire d’expliquer sur

quelle base le montant de l’offre a été calculé.

Le soumissionnaire devra prouver que son offre:

• Est conforme en tout point aux documents d’appel d’offres

• Est économiquement viable, et

• Que tout risque a été pris en compte.

Si les explications fournies sont insuffisantes ou données hors des

délais impartis, le CERN se reserve le droit de rejeter l’offre.



Base de Prix 1/2

Tous les prix doivent être donnés dans la monnaie

définie dans le formulaire de soumission, hors taxes et

non révisables.



Base de Prix 2/2

Le prix total pour adjudication (indiqué dans le tableau 2 ,
section 3.3 du formulaire de soumission est basé sur les prix
unitaires indiqués par le soumissionnaire dans le Cahier
Descriptif et Estimatif (CDE).

Le CDE doit être rempli dans son intégralité sans modification
des libellées. Toute modification ou réserve concernant le
mode d’exécution prescrit, les matériaux, les délais, les métrés
ou les décomptes devront être explicitement indiquées à la
section 12 du formulaire de soumission.



Conditions de paiement 1/2

Avant le paiement de quelque facture que ce soit par le

CERN, le contractant devra fournir une garantie

bancaire couvrant ses obligations selon le contrat. La

garantie bancaire à première demande, en faveur du

CERN, devra être émise par une banque approuvée

par le CERN (Rating BBB+ ou équivalent, avec preuve

du rating), valable pour une période totale de 10 ans

après la réception des travaux et d’un montant de :

• 10% (dix pourcent) du montant total estimatif

des travaux pendant une période de deux

ans après la réception des travaux ;

• 2% (deux pourcent) du montant total

estimatif des travaux pendant une période

supplémentaire de huit ans ;

La garantie bancaire sera rédigée sur la base du

modèle joint en annexe 1 du présent formulaire de

soumission.

REF: section 3 du projet de contrat/ section 5.1 du formulaire
de soumission + Annex I du formulaire de soumission



Conditions de paiement 2/2
Un paiement d’avance, correspondant à 10% (dix pourcent) du montant total estimatif

indiqué dans le Tableau 2 du formulaire de soumission, sera payé au contractant dans les 30

(trente) jours suivant la signature du contrat sous réserve de la réception et validation par le

CERN de la facture correspondante, accompagnée de la garantie bancaire définie ci-dessus.

Les travaux exécutés chaque mois seront facturés au terme du mois. Les quantités

intermédiaires à prendre en compte pour l’établissement des factures seront établies d’un

commun accord écrit entre le CERN, la Direction des Travaux et le contractant. A la fin de

chaque mois, le contractant enverra la facture correspondant à 80% (quatre-vingts pourcent)

du montant mensuel vérifié.

Le solde du contrat, défini comme la différence entre le montant final du contrat (établi après

vérification des quantités réellement exécutées et sur la base des prix unitaires définis dans

le CDE) et les montants déjà payés par le CERN, sera payé 30 (trente) jours après

acceptation des travaux concernés et réception et validation par le CERN de la facture. Les

vérifications seront faites conjointement par le contractant, la Direction des Travaux et le

CERN.

REF: section 3 du projet de contrat/ section 4 du formulaire de soumission



TVA

Les prix doivent tenir compte de l’exonération de TVA et

des droits de douanes dont bénéficie le CERN (cette

exoneration ne s’applique pas aux outils ou équipements

qui restent la propriété du contractant)

TVA est soumise aux règles et instructions de facturation:

http://cern.ch/doc/tva.html

http://cern.ch/doc/tva.html


Facturation

Les factures doivent être envoyées par l’entreprise ou

l’entreprise pilote (dans le cas d’un groupement

d’entreprises)

Pour les travaux effectués en Suisse:

• La mention “Exonération TVA selon Art. 144 OTVA”

doit apparaître sur la facture.

• Le contractant ne doit pas facturer la TVA.

• Formulaire A/OI à demander au CERN



Projet de Contrat

Le projet de contrat fait partie des documents
d’appel d’offres, et en soumettant son offre le
soumissionnaire accepte les conditions fixées
dans le projet de contrat.

Tout amendement au contrat sera pris en
compte lors de l’évaluation des offres et le
CERN se réserve le droit de rejeter une offre
qui ne serait pas conforme aux principes
définis dans le projet de contrat.



Instructions de soumission 1/2
(ref: section 1.4 du formulaire de soumission)

 Lettre de couverture: Liste chaque clarification reçue et

confirme lecture et acceptation de la specification

technique et de ses annexes

 Formulaire de soumission: Dûment complété, paraphé

et signé

 Cahier Descriptif et Estimatif (CDE): Dûment complété,

paraphé et signé (en version PDF et Excel)

 Projet de contrat: Paraphé



Instructions de soumission 2/2
(ref: section 1.4 du formulaire de soumission)

 L’Attestation d’assurance

 Besoins en termes de puissance électrique et 

de stockage

 Planning détaillé des travaux en format A3

(phase 1 et 2)

 Description de la méthodologie choisie

 Organigramme de l’équipe d’encadrement

 Proposition d’installation de chantier



Procédure e-tendering

 Les offres ne doivent en aucun cas être envoyées par courrier

électronique, postal ou fax

 Tous les documents faisant partie de l’offre doivent être chargé sur notre

application CERN e-tendering en utilisant le bouton [Submit Bid]

 Le chargement peut prendre quelques temps, Il est donc conseillé de

commencer un heure avant l’heure limite.

 Si vous ne souhaitez pas remettre un offre

merci de nous en informer en utilisant le

bouton [Decline]

 Si vous avez le moindre problème ou des

questions concernant l’enregistrement de

votre entreprise, ou le chargement de votre

offre, merci de consulter les [FAQ] ou

contacter procurement.service@cern.ch

mailto:purchasing.service@cern.ch


Date de clôture

Les offres doivent être recues par le 

CERN le 

25 Septembre 2019,

avant 16h.



Loi applicable au personnel du 

contractant



Principe de territorialité

Les contractants doivent se conformer:
• 1. à la loi de leur pays d’origine en ce qui concerne le

recrutement, fin de contrat et representation du

personnel

ET

• 2. un certain nombre de dispositions de la loi Suisse

pour ce qui concerne les conditions de travail (accords

collectifs inclus) comme les travaux seront effectués sur

la partie suisse du CERN

• Temps de repos & congés Protection des jeunes travailleurs, 

femmes enceintes…

Salaire Minimum Hygiène, sécurité et santé au travail

Egalité de traitement Travail temporaire



Relations avec les Etats hôtes

Suisse:

Office cantonal de l'inspection et des relations du travail 

(O.C.I.R.T.)

Rue David-Dufour 5

Case Postale 64

CH-1211 Genève 8 

Tél. +41 22 388 29 29

Fax +41 22 388 29 69 

reception.ocirt@etat.ge.ch

mailto:reception.ocirt@etat.ge.ch


Information Contact

Sandrine Magnan

Tel: +41 22 767 44 84

Sandrine.Magnan@cern.ch

And Procurement.Service@cern.ch

mailto:Sandrine.Magnan@cern.ch
mailto:Procurement.Service@cern.ch



